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русского языка. В частности, суффиксальными производными являются 

слова ковидный, стриминговый, кастомизировать, составляющие 10 % от 

числа заимствований. 

Elle Russia является журналом о моде, тем не менее, мы видим различ-

ные тематические пространства, такие как музыка, экономика, информацион-

ные технологии и интернет-коммуникации, а также социальные отношения. 

Следовательно, мода – лишь одна из тематических зон, которые обнаружи-

вают заимствования и особенно новые заимствования. 

Наблюдаются следующие типы ассимиляции заимствованных слов: 

фонетическая (в том числе, орфоэпическая: 55 % фонетически освоенных 

слов), графическая (зафиксированы и неассимилированные иноязычные 

вкрапления, например, statement, edutainment), грамматическая (слова, 

включенные в словообразовательные, деривационные процессы: 40 % грам-

матически освоенных заимствований). 

И в то же время имеют место следующие тенденции: слово может быть 

недостаточно освоено фонетически, но являться включенным в словообразо-

вательный процесс при образовании слов-композитов. Примерами могут 

служить слова-композиты beauty-находка, health-коуч. 
Отобранные лексические единицы появились в печатных изданиях, 

однако большая часть этих слов показывает принадлежность не к литера-

турной речи, а скорее к сленгу. Несмотря на то, что на данный момент пред-

ставленные заимствования до конца не освоены, они представляют активный 

словарь и постепенно входят в состав русского языка и речи именно через 

журналы и средства массовой информации. 
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ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКАЯ ЭКСПРЕССИВНОСТЬ В ЯЗЫКЕ 

СОВРЕМЕННОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО ДИСКУРСА  

(на материале англо-, русско- и испаноязычных изданий) 

 

Политика и язык тесно связаны между собой, так как политическая дея-

тельность по сути своей является речевым действием. Понятие политиче-

ского дискурса, в широком смысле, подразумевает формы взаимодействия, 

в которых хотя бы одна из его составляющих относится к сфере политики: 

субъект, адресат или содержание послания [Корнева, с. 164]. Следовательно, 

политическим дискурсом считается не только институциональный или 

официально-деловой политический дискурс, но также масс-медийный поли-

тический дискурс [там же]. 

Чтобы быть эффективным, политический дискурс должен использовать 

правильную дозировку экспрессивности и стандартизации. Одном из 

стилистических средств, обеспечивающих такую экспрессивность, является 

фразеологическая единица. 
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В настоящей работе рассматриваются особенности использования

фразеологизмов в политических текстах, представленных в русскоязычных,

испаноязычных и англоязычных СМИ (около 200 фразеологических единиц,

отобранных за декабрь 2021 года и январь-февраль 2022 года).

Результаты проведенного исследования можно представить в виде

3 тезисов.
1. Использованные в политическом дискурсе фразеологизмы делятся на

две группы: фразеологизмы, относящиеся исключительно к политической
сфере и фразеологизмы неполитической природы, связанные с бытовой
областью.

2. Среди отобранных единиц преобладают фразеологические единицы
неполитической природы. Эта тенденция, возможно, объясняется намере-
нием авторов использовать общеупотребительную лексику и выражения,
с которыми знакомы получатели сообщения, чтобы облегчить их понимание.

3. Частое введение фразеологизмов (трансформированных и нетранс-
формированных) в названия статей. Это можно объяснить стремлением
привлечь внимание читателей интересным и увлекательным газетным
заголовком, представляющим собой речевой элемент и выполняющим не
только информативную функцию, но и оценочно-экспрессивную.

Можно заключить, что особенностями фразеологических единиц в по-
литическом дискурсе, помимо их информативного и прагматического
свойства, являются эмоционально-экспрессивная окрашенность, образная
выразительность и вариативность, цель которой пробуждение интереса пуб-
лики к событиям, происходящим в современном политической реальности.

             

                                        
                                            

                                                                  
                                                                     
                                                                        
                                                                      

                                                                  
                                                              
                                                                        
                                                                     
                                                                       
                                                                  
                                                             
                               

                                                                

                                                                      

                                                                        


